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Im Rahmen des 20 jährigen Jubiläums sowie 10 Jahre eidge-
nössische Anerkennung der Höheren Fachprüfung und offizi-
ell anerkannter Beruf Tierphysiotherapeut organisiert der 
Schweizerische Verband für Tierphysiotherapie SVTPT einen 
internationalen Tierphysiotherapie Kongress. 
 

The Swiss Association of Animal Physiotherapy (SVTPT) is or-
ganizing an international convention in celebration of its 
20th anniversary. The SVTPT has for the past 10 years also en-
joyed federal recognition for its higher professional examina-
tion and qualified therapists are officially recognised as ani-
mal physiotherapists.  



 

Kongress-Programm 20. Oktober 2018 
CONVENTION PROGRAM OKTOBER 20TH 

Änderungen vorbehalten / Aktualisierung laufend unter 

www.svtpt-tierphysio-kongress.ch 

Kleintiere  |  small animal 

Zeit | Time Referat - Kleintiere  |  Speech - small animal Referent | Speaker  
07.45 - 08.30 Einschreiben  |  Registration   

08:30 - 09:15 
Der Mehrwert der Schienenbehandlung bei Hunden mit Hals- und Rückenschmerzen auf 
Grund von Discus-Hernien 
The added value of splint therapy in dogs suffering from neck / back pain due to hernia  

Karin Baas  

09:15 - 10:00 
Ruptur des vorderen Kreuzbandes beim Hund: die grössten Neuigkeiten  
Cranial cruciate ligamement rupture in dogs: the latest news Antonio Pozzi  

10:00 - 10:30 Pause – Besuch Ausstellung  |  Break – visit exhibition   
10:30 - 11:15 Das Fasziensystem des Hundes  |  Canine fascial system  Tuulia Luomala  

11:15 - 12:00 Herzfrequenz – für was überwachen?  |  Heart rate - monitoring for what? Ann Essner  

12:00 - 13:00 Mittag und Besuch Ausstellung  |  Lunch – visit exhibition     

13:00 - 14:30 
Workshop 1:   Die Rolle der Faszien in der Kraftübertragung im Körper des Hundes 
Fascia as a part of proprioception in dogs Tuulia Luomala 

13:00 - 14:30 Workshop 2:   Herzfrequenzüberwachung in der Praxis | Heart rate monitoring in practice Ann Essner  

14:30 - 16:00 Workshop 3:   Mediale Schulterinstabilität, ein unterschätztes Problem 
Medial shoulder instability , an underestimated problem Marco Mouwen  

14:30 - 16:00 
Workshop 4:   Der Einfluss des Prinzips der Diagonalen auf die Behandlung des Hundes 
The Diagonal Principle and its use in the treatment of dogs  Ursula Ward 

16:00 - 16:30 Pause - Besuch Ausstellung  |  Break – visit exhibition   
16:30 - 17:30 Ethik in der Tierphysiotherapie  |  Ethics in the animal physiotherapy Svenja Springer 

ab 18:00 Jubiläums-Feier  |  Celebration   

Zeit | Time Referat - Grosstiere  |  Speech - large animal Referent | Speaker  
07.45 - 08.30 Einschreiben  |  Registration   
08:30 - 09:15 MLD bei Sehnenproblemen  |  MLD for tendon problems Anna Rötting 

09:15 - 10:00 Lehrfilm: Techniken zum passiven Bewegen der Kopf-Halsregion 
Educational film: passive mobilisation techniques of head and neck region Djamila Berthoud 

10:00 - 10:30 Pause - Besuch Ausstellung  | Break - visit exhibition   
10:30 - 11:15 Wettkampfbetreuung von Pferden  |  Supporting horses during competition Christel Auer 

11:15 - 12:00 Sicherheit und Wirksamkeit von dry needling in der myofaszialen Schmerztherapie  
Safety and efficacy of dry needling in treatment of myo-fascial pain  Karin Baas 

12:00 - 13:00 Mittag und Besuch Ausstellung  |  Lunch -  visit exhibition     

13:00 - 14:30 Workshop 1:   Anwendung von dry needling bei der Behandlung von myofaszialem Schmerz  
How to use dry needling in the treatment of myo-fascial pain  

Karin Baas 

13:00 - 14:30 Workshop 2:   MLD bei Sehnenproblemen und Co   
MLD for tendon injuries and similar problems  Sarah Aurenz 

14:30 - 16:00 Workshop 3:   Objektive Lahmheitsuntersuchung beim Pferd - Fokus Hinterhand 
Objective Lameness Examination in the Horse - Focus Hindquarter 

Stefan Witte 

14:30 - 16:00 Workshop 4:   Behandlungsansatz unter FEI Regeln  | Treatment approach under FEI rules Christel Auer 
16:00 - 16:30 Pause - Besuch Ausstellung  |  Break – visit exhibition   
16:30 - 17:30 Ethik in der Tierphysiotherapie  |  Ethics in the animal physiotherapy Svenja Springer 

ab 18:00 Jubiläums-Feier  |  Celebration   

Grosstiere  |  large animal 



 

Zeit | Time  Referat - Kleintiere  |  Speech - small animal Referent | Speaker  
07.45 - 08.30 Einschreiben  |  Registration   

08:30 - 09:15 Ruptur des contralateralen vorderen Kreuzbandes - Kann Rehabilitation die Chancen   
verbessern?  |  Contra-lateral CCL rupture, can rehab improve the odds? Carrie Smith 

09:15 - 10:00 Muskel-Sehnenverletzungen der Schulter: Diagnose und Behandlung  
Shoulder musculo-tendinous injuries: from diagnosis to treatment Antonio Pozzi  

10:00 - 10:30 Pause - Besuch Ausstellung | Break – visit exhibition   

10:30 - 11:15 Ellbogendisplasie beim Hund: eine diagnostische und therapeutische Herausforderung  
Ellbow Dysplasia in the dog: a diagnostic and therapeutic challenge Daniel Koch 

11:15 - 12:00 Epidurale Infiltration als Behandlung bei Lumbalstenose bei Hund und Katze    
Epidural infiltration as a treatment for lumbosacral degenerative stenosis in dogs and cats   Yuri Béosier 

12:00 - 13:00 Mittag und Besuch Ausstellung  |  Lunch – visit exhibition     

13:00 - 14:30 Workshop 1:   Postoperative Rehabilitation bei CCL: ein 12 Wochen Programm 
Post-OP CCL rehab: a 12-week protocol Carrie Smith 

13:00 - 14:30 
Workshop 2:   Hunde mit Lahmheiten in der Ganganalyse - Beispiele und Diskussion zu Vor-
derbeinlahmheiten und generalisierten Problemen  |  Dogs with lameness in gait analysis - 
examples and discussion focus frontlimb and generalized problems 

Daniel Koch 

14:30 - 16:00 
Workshop 3:   Hunde mit Lahmheiten in der Ganganalyse - Beispiele und Diskussion zu Hin-
terbeinlahmheiten und Rückenproblemen  |  Dogs with lameness in gait analysis - examples 
and discussion focus hinterlimb and lower vertebral column 

Daniel Koch 

14:30 - 16:00 
Workshop 4:   Schmerz und Schmerzentstehung auf Zellebene. Beeinflussung der Schmerz-
entstehung durch den Laser  |  Pain in dogs and pain genesis on the cellular level 
Influencing the development of pain by the Softlaser (LLLT) 

Marco Spychala 

16:00 - 16:30 Pause - Besuch Ausstellung  |  Break – visit exhibition   

16:30 - 17:30 Tierschutzrechtliche Aspekt der tierphysiotherapeutischen Arbeit      
Animal welfare aspects of animal physiotherapy work                           Katerina Stoykova  

Zeit | Time Referat - Grosstiere  |  Speech - large animal Referent | Speaker  
07.45 - 08.30 Einschreiben  |  Registration   
08:30 - 09:15 Das Faszien-System des Pferdes  |  Equine fascial system Tuulia Luomala 

09:15 - 10:00 Atemtherapie beim Pferd: Einsatzmöglichkeiten der Deep Oscillation®Technik     
Respiratory therapy for horses: Possible us of Deep Oscillation® techniques      Barbara Röder 

10:00 - 10:30 Pause - Besuch Ausstellung  |  Break – visit exhibition   

10:30 - 11:15 
Peritoneum und Bewegungsapparat: gibt es Zusammenhänge? - Osteopathischer Essay    
The peritoneum and the musculoskeletal system: is there any relationship? -   
Osteopathic essay 

Suzanne Flury 

11:15 - 12:00 Trockensalztherapie - altes Wissen neu entdeckt  
Dry salt therapy - old knowledges just discovered  Christel Auer 

12:00 - 13:00 Mittag und Besuch Ausstellung  |  Lunch – visit exhibition     

13:00 - 14:30 Workshop 1:   Die Rolle der Faszien in der Kraftübertragung im Körper des Pferdes 
Fascia as a part of force transmission in horses Tuulia Luomala 

13:00 - 14:30 Workshop 2:   Diverse Techniken um die Atmung des Pferdes zu beeinflussen 
Different techniques as breathing therapy for horses 

Barbara Röder 
Brigitte Stebler 

14:30 - 16:00 Workshop 3:   Peritoneum: Funktionelle Zusammenhänge und physiotherapeutische Tech-
niken  |  Peritoneum: functional relationship and physiotherpeutic techniques Suzanne Flury 

14:30 - 16:00 Workshop 4:   Das Pferd, welches nicht lügt. Unterrichten mit dem Reitsimulator 
The horse that doesn‘t lie: teaching with a riding simulator Jenny Neuhauser 

16:00 - 16:30 Pause - Besuch Ausstellung  |  Break – visit exhibition   

16:30 - 17:30 Tierschutzrechtliche Aspekte der tierphysiotherpeutischen Arbeit 
Animal welfare aspects of animal physiotherapy work Katerina Stoykova 

Kleintiere  |  small animal 

Grosstiere  |  large animal 

Kongress-Programm 21. Oktober 2018 
CONVENTION PROGRAM OKTOBER 21TH 



 

Internationaler Kongress 20./21. Oktober 2018 

Anreise mit öffentlichen Verkehrsmitteln Travelling by public transport 
Ab Hauptbahnhof Winterthur:  Bus Nr. 2, Richtung Wülfingen, Haltestelle Schloss, ••• 5 Minuten zu 

Fuss bergwärts, vorbei am Schloss Wülfingen  
From the main train station in Winterthur: Bus No. 2, direction Wülflingen, Bus stop Schloss, *** 5 minu-

tes by foot towards the hill, past Castle Wülflingen 
 

Anreise mit privaten Verkehrsmitteln Travelling by private transport 
von Zürich, Schaffhausen, St. Gallen: Autobahn A1, Ausfahrt Wülflingen, Richtung Strassenverkehrs-

amt, rechts Richtung Wülflingen, 1. Strasse links (Signalisation beachten).   
From Zürich, Schaffhausen, St. Gallen:  Freeway A1, Exit Wülflingen, direction road traffic depart-

ment, right towards Wülflingen, first street left (follow signalisation). 
 

Parkplätze: Es stehen ausreichend Parkplätze zur Verfügung 
Parking: Enough parking spaces are available. 

 
Hunde: Bitte lassen Sie Ihre Hunde zuhause. Auf dem Strickhof herrscht Hundeverbot in den Räumen 

Dogs: Please leave you dogs at home, there are no dogs allowed. 

Strickhof Wülflingen, Riedhofstrasse 62, CH-8408 Winterthur 
www.strickhof.ch. 

So finden Sie den 
Strickhof   

This is how you  
find the Strickhof 



 

Der SVTPT dankt den Sponsoren 
THE SVTPT WOULD LIKE TO THANK THE SPONSORS 

************************************************ 

Kongress-Akkreditierung mit 4 Bildungspunkten: 
 

SVK + ASMPA - Schweiz. Vereinigung für Kleintiermedizin  
Camvet - Schweiz. Tierärztliche Vereinigung für Komplementär- 

 und  Alternativmedizin  
SVPM - Schweiz. Vereinigung für Pferdemedizin  

Weiterbildungs-Anerkennung mit 3 Tagen: 
 

SVTPT - Schweizerischer Verband für Tierphysiotherapie 
************************************************ 



 

Vielen herzlichen Dank für die Unterstützung. 
MANY THANKS FOR YOUR SUPPORT. 


